
Předběžná otázka

Brání/bránila ustanovení osmé směrnice (79/1072/[EHS]) (1), jakož i zásada daňové neutrality, právním předpisům 
členského státu, které s ohledem na zásadu jistoty zdanění upravují/upravovaly podmínky pro uplatnění nároku na vrácení 
daně z přidané hodnoty, jako je v projednávaném případě důkaz o zaplacení daně dodavateli? 

(1) Osmá směrnice Rady 79/1072/EHS ze dne 6. prosince 1979 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících se daní 
z obratu – Úprava vracení daně z přidané hodnoty osobám povinným k dani neusazeným v tuzemsku (Úř. věst. L 331, 27.12.1979, 
s. 11).

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Hoge Raad der Nederlanden (Nizozemsko) dne 
3. února 2016 – The Shirtmakers BV v. jiný účastník řízení: Staatssecretaris van Financiën

(Věc C-59/16)

(2016/C 145/25)

Jednací jazyk: nizozemština

Předkládající soud

Hoge Raad der Nederlanden

Účastníci původního řízení

Navrhovatelka v řízení o kasačním opravném prostředku: The Shirtmakers BV

Další účastník řízení: Staatssecretaris van Financiën

Předběžná otázka

Má být čl. 32 odst. 1 písm. e) bod i) celního kodexu vykládán v tom smyslu, že pod pojmem „náklady na dopravu“ je třeba 
chápat náklady účtované skutečnými přepravci dovezeného zboží, a to i když tito přepravci tyto částky nevyúčtovali přímo 
kupujícímu dovezeného zboží, nýbrž jinému hospodářskému subjektu, který jménem kupujícího dovezeného zboží uzavřel 
smlouvy o přepravě věci se skutečnými přepravci a kupujícímu vyúčtoval za své úsilí v souvislosti s provedením přepravy 
vyšší částky? 

Žaloba podaná dne 3. února 2016 – Evropská komise v. Rumunsko

(Věc C-62/16)

(2016/C 145/26)

Jednací jazyk: rumunština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Evropská komise (zástupci: S. Petrova, M. Heller a A. Biolan, zmocněnci)

Žalované: Rumunsko

Návrhová žádání žalobkyně

— určit, že Rumunsko tím, že nepřijalo právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení souladu s ustanoveními směrnice 
2012/33/UE (1), nebo v každém případě tím, že o těchto předpisech neuvědomilo Komisi, nesplnilo povinnosti, které 
pro něj vyplývají z čl. 2 odst. 1 této směrnice;
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